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	T5225 FICHE DE PROJET “ACHILLES” n°4
“EVALUATION DES ETUDES PRECEDENTES”



	
	Sans objet
	RISQUE
	ACTION CONFORME AUX REGLES de bonnes pratiques
ACTION NE RELEVANT PAS DES REGLES DE bonnes pratiques
(*= actions spéciales découlant des analyses des risques des sous-traitants, imposées par le coordinateur de la sécurité, 
des instances publiques, …)

	Pollutions

	4.1 Pollutions détectées dans le sol et dans les eaux souterraines : nature des contaminations, concentrations, profondeurs, dispersion, présence d’une couche surnageante
	
	X
	Explication fournie par le responsable environnemental lors de la réunion de démarrage. 
Prise des mesures sanitaires standards et utilisation des équipements standards de protection individuelle pour travaux dans des stations-services fermées.
Prises de mesures autres que les mesures sanitaires standards : (lesquelles?)
Utilisation d’équipements de protection individuelle autres que les équipements standards de protection individuelle: (lesquels?)

	4.2 Pollution résiduelle après excavation
	
	X
	Explication fournie par le responsable environnemental lors de la réunion de démarrage ou durant les travaux.
Isolation au moyen d’une membrane (HDPE).
Installation d’une infrastructure in-situ au niveau de la pollution résiduelle. 

	4.3 Autres pollutions potentielles
	X
	
	

	Site et infrastructure

	4.4 Espace disponible
	
	X
	Elaboration et mise en œuvre du plan d’installation de chantier.
Elaboration et mise en œuvre du plan de signalisation - voir fiche de projet n° 5 :”Evaluation de l’environnement”
Interaction avec les utilisateurs - voir fiche de projet n° 5 : ”Evaluation de l’environnement”

	4.5 Démolition des auvents ou des bâtiments
	X
	
	Interaction au niveau de la sécurité avec le démolisseur externe - voir fiche de projet n° 6: “Evaluation des risques”.
Elaboration d'une analyse des risques spécifique en cas de démolition par l’entreprise elle-même.

	4.6 Démolition des îlots de pompes et/ou des revêtements, des installations souterraines, de fondations, …
	
	X
	Présence d’un marteau pneumatique sur le chantier.
Présence d’un bac à claires-voies sur le chantier.
Démolition ou remblayage de caves dans la zone de chantier.

	4.7 Citernes et conduites de carburant
	
	X
	Contrôle de la présence d'attestations de nettoyage dans la farde de chantier.
Recherche des citernes sur base des plans du cahier des charges et des chambres de visite visibles.
Ouverture de chambres de visite en desserrant les boulons.
Contrôle du nettoyage + de l’exécution éventuelle d’un nettoyage supplémentaire.
Contrôle du dégazage préalable à l’enlèvement + retrait rapide après dégazage.
Elaboration d’un plan de levage.
Extractions de conduites par excavation. Ne pas laisser de conduites sur le site du chantier.
Utilisation d’une autre grue de levage que la grue standard du chantier.
Elimination de la mousse ou du béton des citernes sur le chantier/ailleurs : (où évacuer le béton ou la mousse ?)
Découpe des citernes sur le chantier.

	4.8 Conduites souterraines et de conduites d’air 
	
	X
	Plans des câbles et conduites publics et coordonnées des sociétés de service public sur le chantier. Collecte d’infos sur les branchements d’immeubles présents.
Fouille manuelle préalable. Conservation dans un état intact, éventuellement déplacement ou remise en place des câbles et conduites.
Adaptation du plan d’installation de chantier et du plan de levage en fonction de la présence de câbles et conduites publics.
Intervention des sociétés de service  public requise : (quelles sociétés?)

	4.9 Stockage ou utilisation de substances dangereuses 
	X
	
	

	Excavation

	4.10 Nature du sol, proximité d’immeubles et du domaine public, à propos de la stabilité
	
	X
	Exécution d’un état  des lieux avant et après les travaux.
Elaboration d’un plan d’excavation.
Excavation sous talus/en tranches/avec coffrage : (laquelle?)
Etablissement d’une note sommaire sur le coffrage.
Réalisation d’une étude détaillée sur la stabilité et note sur le coffrage.

	4.11 Zones d’excavation + profondeurs
	
	X
	Délimitation des zones d’excavation au moyen de clôtures de chantier/rubans.
Installation d’échelles.
Délimitation des zones d’excavation au moyen d’équipements supplémentaires de protection collective: (lesquels?)

	Rabattement de la nappe aquifère

	4.12 Profondeur de la nappe phréatique
	
	X
	Elaboration d’un plan de rabattement: nombre et position des puits; positionnement des crépines; débit attendu.
Installation et maintien d’un rabattement en fond de fouille / rabattement au moyen de puits : (lequel?)
Contrôle local du niveau de l’eau souterraine.
Suivi du niveau de l’eau souterraine dans un environnement plus large.
Installation et relevé des points d’ancrage.
Contrôle du rabattement de la nappe aquifère au moyen d'un « diver ».

	4.13 Epuration et déversement
	
	X
	Epuration de l’eau pompée au moyen d’une installation d'épuration de l’eau souterraine ayant les composants suivants : SH/tour de stripping/stripper à plaques/charbon actif pour l’eau/charbon actif pour l’air/autres (biffer/ajouter)
Déversement dans les égouts / eau de surface (où ?) par des points de déversement sécurisés, conformément aux conditions de l’attestation de conformité.
Débit attendu : (combien ?)
Approche spéciale pour réduire le débit de l’eau déversée.

	4.14 Couche surnageante 
	
	X
	Explication par le responsable environnemental lors de la réunion de démarrage.  Adaptation de la méthode de forage : forage à sec au lieu de forage à l’eau.
Elimination de la couche surnageante par excavation/extraction hors des tranchées avant le début du rabattement. (comment ?)
Collecte de la couche surnageante : camion avec pompe/ cubitainers. (comment ?)
Mesures visant à prévenir la nuisance olfactive et/ou le risque d'explosion: (lesquelles?)

	4.15 Présence de substances pouvant donner lieu à un colmatage : fer, carbonate, …
	X
	
	A contrôler pendant le rabattement en fonction du dimensionnement de l’installation d'épuration des eaux souterraines pour un futur assainissement in-situ.

	Délai et sécurité

	4.16 Délai
	
	X
	Elaboration d’un planning.

	4.17 Plan de santé et de sécurité (actualisé)
	
	X
	Mesures spécifiques imposées par le coordinateur de sécurité : voir rapports des réunions de chantier / du périmètre de sécurité. 

	4.18 Dossier d’intervention ultérieure (de précédemment)
	
	X
	Contrôle de la présence d'attestations d'assainissement des citernes dans la farde de chantier.
Contrôles des plans de construction en fonction de la stabilité.
Contrôles des plans de construction en fonction de la démolition.

	Consignes pour l’entrepreneur sur la marche à suivre pour compléter les fiches de projet : 
1) Sur la base de votre évaluation des risques et/ou de celle de vos sous-traitants, déterminez si l'élément indiqué constitue un risque ou pas; si c'est le cas, ajoutez un “X”. Pour les stations-service fermées, les risques courants ont été cochés, mais ceux-ci peuvent différer d’un projet à l’autre. 
2) Lorsqu’un risque existe, vérifiez si les actions standards prévues pour les stations-services fermées conformes aux règles de base bonnes pratiques s’appliquent spécifiquement au projet. Si ce n’est pas le cas >> barrez. Si c’est le cas, prière de l’indiquer en bleu là où c’est demandé.
3) Lorsqu’un risque existe, vérifiez si, en plus des règles de bonnes pratiques, des actions supplémentaires spécifiques au projet sont d’application. Si ce n’est pas le cas >> barrez.  Si c’est le cas, prière de l’indiquer en bleu et en italiques là où c’est demandé. Au besoin, ajoutez vous-même les actions en bleu et en italiques.
4) Texte en rouge = à étudier plus en détail lors de la réunion de démarrage.
5) Pour terminer, complétez les données de référence ci-dessous.
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